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пьеса написана в 2026 году

            Надежда во мраке и любви

        драма из жизни и сновидений певицы Надежды Плевицкой 
             
12 ролей: 6 женских, 6 мужских.     По времени: 1 час 30 мин.

Действующие лица:

*Надежда Васильевна Плевицкая (Винникова) (сокращённо НВП) – 25-30 лет, знаменитая русская певица.
*Мадам Плевицкая-Скоблина, (сокращённо П-С) – она же в возрасте 60 лет, заключённая во французской женской тюрьме, хромает.
*Акулина Фроловна Винникова, (сокращённо АФ) – 60-70 лет, мать Надежды Плевицкой 
*Иван Васильевич Винников – брат Надежды Плевицкой. Около 30 лет 2-й сцене, 60 лет в 9-й сцене, 70-й лет в 18-й сцене.
*Прасковья – жена Ивана Винникова, (25 лет в 1-2-й сценах, 55 лет в 9-й сцене) 
*Эдмунд Мячеславович Плевицкий – 40 лет, хореограф, 1-й муж Надежды Плевицкой с 1898-го по 1914-й гг. 
*Николай Скоблин – 40 лет, генерал РОВС, 3-й муж Надежды Плевицкой с 1921-1940 гг. 
Господин Френкель – 40 лет, влиятельный французский адвокат. 
Долорес – каторжанка во французской тюрьме, 30 лет. 
Жанетта – надзирательница в тюрьме, 25 лет.
Мадам Лурье – начальница французской тюрьмы, 50 лет.
Товарищ Петров - сотрудник отдела МИД СССР, 40 лет.   
Почтальон, он же Голос из зала, он же Тень Ловитина.

Примечание: Мадам Плевицкую-Скоблину (60 лет) и Надежду Плевицкую (25-30 лет) играют разные актрисы, но одного роста и типажа.
*- отмечены исторические персонажи и реальные лица этой истории

Пролог 
              Слышен шум зрительного зала, громкие аплодисменты. Выходит Надежда Васильевна Плевицкая, далее НВП в роскошном концертном костюме, раскланивается.

НВП: Приветствую вас, почтенная публика! 

                      Звучат аплодисменты и крики из зала

-  Браво, Плевицкая! 
- Царица русской песни! 

НВП: Сегодня, в Курске (от авт. В Москве, Ярославле, или Петербурге, в любом городе, где может идти спектакль) я буду петь для своих земляков из села Винниково. Оттуда я вынесла на эстраду народные песни, которые вам так полюбились. И всегда за это буду благодарна родной певучей сторонке. (звучат аплодисменты, НВП кланяется зрителям.) На днях там случился большой пожар, выгорела целая улица, потому все средства от сегодняшнего концерта пойдут на нужды погорельцев. Благодарю вас, дамы и господа! Поможем пахарям-труженикам, чтобы построить им новые дома ещё лучше, чем прежде! (аплодисменты) 
     Иэ-эх, наша улица – зелёные поля! (звучит первый куплет радостной песни «Наша улица – зелёные поля!»)

 
Сцена 1.
1913-й год. Село Винниково. Винниковская усадьба Плевицкой. Горница в новом доме Плевицкой, выстроенном в русском стиле.
Акулина Фроловна (АФ) и Прасковья в горнице дома-терема слушают на граммофоне завершающий куплет пластинки с песней «Наша улица – зелёные поля!» Они подпевают и рукодельничают. Важно, что Акулина вяжет чулок.  Песня завершается. Прасковья идёт снимать пластинку.

АФ: Слышь, Прасковья? До сих пор мне не верится, что нынче по всем городам на граммофонах крутят наши деревенские песни, и такую моду завела моя дочка. 

Прасковья: (смотрит на конверт пластинки) Тут даже указано - с какого года.  1908-й. Записано на фирме Па-те. Ис-пол-ни-тель-ни-ца  блис-та-тель-ная Надежда Плевицкая. Блистательная. То есть как звезда! 

АФ: Высоко поднялась. А сколько я, бывало, слёз пролила, когда Дёжка в артистки сбежала. 

Прасковья:  Зато теперь поёт в золочёных туфельках, да во Дворянских собраниях. И не чурается своего крестьянского звания...

АФ: Помнится, всех стариков винниковских уважила - на концерт пригласила, и подруг, и сестёр…

Прасковья:  Ага, только я тогда с малышнёй дома оставалась. Сказывали, что у Надежды Васильевны горелки блестели дюже сильно, и на шее, и на руках, и даже на туфлях. 

АФ:  Она как в сказке сверкала каменьями.  А меня-то  губернатор в зале по праву руку от себя посадил. И вокруг офицеры, да чиновники – важные такие и дамы в шляпах с перьями - ужасти! Цветов на сцену Дежке выслали – море! Волнительно мне за неё: в такой круг попала, перед царём выступает…

 Прасковья: Ваши волнения позади, Акулина Фроловна. Судьба благоволит к Надежде Васильевне. А она к нам. На всех ребятишек сапожки яловые каждый год присылает точно по размеру, а нарядов то!..  Мы с мужем за неё всегда будем Бога молить.

АФ: А я за всех вас, детки мои... Что и говорить, Ваня - добрый мужик вырос. И по молодости всегда за сестёр горой стоял, особо за Дёжку, когда мы только случайно  узнали, что она в хор поступила. Я грешным делом, запричитала: «ой, беда! Надежда в актёрки сбежала! Ой, пропадёт девка!» Так Ваня в сердцах  как топнет ногой на меня: не смей мол, матушка, про неё плохого ни думать, ни говорить! И сестрицам бывало, толкача даст, ежели кто про неё хмыкнет. После смерти Василия Абрамовича, Царствие ему небесное, пять женских душ оставались на Ване. И пахать ему, и косить…

Прасковья: Ваня хороший.

АФ: Хороший. Но ты, Прасковея, построже его держи, а то  вона: как отправился  на крестьянскую сходку, так и в трактир небось завернул… Ждёшь-пождёшь.

Прасковья: Нет, матушка. Он в уезд по делам. 

АФ:  Ой ли?  

Прасковья: Да.  Про земельную реформу узнать. Может, наделы  переиначивают? Было же такое. А может и бунт в каковском уезде? Нынче чуть ли не каждый год по губернии барские усадьбы жгут.

АФ: Не боись. Дёжкину усадьбу революционер не подпалит.   Она же не барыня какая. 

Прасковья:  Первая богачка в губернии. Вон домину  отгрохала,  ажно в комнатах запутаться можно!

АФ: Я и путаюсь. 17 комнат! 
 
Прасковья:  С элек-три-чес-твом.

АФ: Во-во! Светло как днём – вот и вяжу – не могу  остановиться, всё видно. Не то, что при коптилке-то.   

Сцена 2                      
                Забегает Иван с пластинками

Иван: Наше вам почтенье! 
Прасковья: Наконец-то, доехал!

АФ: Ну что слышно в уезде? Как там реформы?

Иван: Реформы такие, матушка, что хрен редьки не слаще. Вот лучше чему порадуйтесь. Новые Дежкины песни!

Прасковья: Значит, ты в Курск ездил? 

Иван: В музыкальный магазин. И на почту. Нам сестрица пишет, но не всё. Потому нужны газеты!
 
АФ: Газеты брехню пишут. Давеча вон карикатуры на неё напечатали, а Дежка смеётся. Не пойму…Ты письмо, чай, привёз?

Иван: Привёз. Сообщает: приеду как всегда на Троицу. Мол, готовьтесь встречать дорогих гостей: комнаты и всё прочее, Эдмунд привезёт из Варшавы отца и двух сестёр навсегда.  

АФ:  Милости просим. Давненько сват собирался.

Иван: (разворачивает газету) А вот и другие новости: про золото, брильянты. 

Прасковья: Э-э, муженёк? Ты не выпимши? 

Иван: На радостях самую малость.
 
Прасковья: Что за радости?

Иван: А ты слухай и разумей… (читает) Петербургская газета номер 161, раздел официальный сообщений о Государственных наградах Российской Империи: «Певице Плевицкой Всемилостивейше пожалована брошь-кулон с государственным гербом с бриллиантами и сапфирами из кабинета Его Величества»!

АФ: Ах-ти! С Государственным гербом!
 
Иван: Ну да.

АФ: (смотрит в газету) Ну-ка покажи. 

Иван: Вот. Я всегда говорил: Надежда – особая статья. Совсем махонькая была, а меня жалела, лечила  подорожником. В монастырскую школу отпросилась.

Прасковья:  Брошка – понятно, а что такое кулон?

Иван: Как орден. Хм. И почему она нам и не сказывала? 

Прасковья: Может, не хотела, чтобы старший братец новости со всем селом обмывал, да звенел по округе про бриллианты? Сам же говорил, что лихие люди развелись: барские усадьбы - грабят и разоряют.

Иван: Не бузи, слухай дальше! Московский журнал «Искусство»  нумер 35 уже за нонешний год. «Известная исполнительница народных песен г-жа Плевицкая…
 
АФ: Надо же – госпожа!  

Иван: …награждена золотой медалью на Аннинской ленте с надписью «за усердие»! Вона как: вторая награда!

АФ: Великая честь дочке пахаря. Спасибо за новости, Ваня.
 
Иван: Губернский почтарь мне собирал.

Прасковья: Я гляжу, ты с почтарём угостился уже. Пойдём-ка домой, Иван Васильевич. 

Иван: Нет. Заводи новую пластинку, Прасковея! (разглядывает пластинку) Да гляди веселее!

Прасковья: У меня своя пластинка: корову чуть свет выгонять. 

АФ: Идите с Богом, уже вечереет.   

Николай: А я ещё не всё рассказал… 

АФ: По дороге расскажешь. Я вас провожу. 

Иван: Эх, вы не понимаете какая наша Надежда… Особая.

Прасковья: Конечно особая, даже счастливая, у неё Эдмунд Мячеславович капли хмельного в рот не берёт, не то, что некоторые.

Иван: Зато Эдмунд Мячеславович в карты играет и проигрывает. 

АФ: Их семейное дело…

                                    Уходят.
Николай поёт «Окрасился месяц багрянцем».

 Сцена 3

1940-й год. Франция.
Камера в женской тюрьме Сен-Рени. Кровати Плевицкой и Долорес  расположены рядом. Плевицкая-Скоблина, (П-С) спит. На кровати мечется и стонет Долорес.  Жаннета дремлет на стуле в углу. 

Долорес: А-а-а! Р-р-р… М-м-м…

      Вздрагивая, просыпается Плевицкая-Скоблина (П-С).

П-С: Испытание Господне... А был такой хороший сон. Родные привиделись. Будто душу мою навестили.

Долорес: У-у-у!

П-С: (Долорес) Тш-ш-ш. И во сне матушка всё так же волнуется за меня, а ведь схоронили её давно, ещё до революции. 

Долорес: А-а-а! Р-р-ры-ы…

П-С: (берёт Долорес за руку) Т-ш-ш, успокойся, страдалица. Дай поспать.  Сил нет от тебя! 

Долорес: (просыпается) Ми педжо уло мэтэ пример-ро…(исп: Он меня бил, он хотел убить, но я его первая убила) 

П-С: Да я уже понимаю - примерро: ты первая убила, каторжная твоя душа…  А вот я не убивала никого и сижу здесь, в каменном мешке, рядом с тобой.  

Долорес: У-у-у! 

П-С: Тш-ш-ш… Боже, что я сделала не так в жизни, что оказалась в этом мраке? В Сибири, наверное, каторжникам лучше, там хоть наши люди вокруг, и печки, и когда-никогда - баня… Знаешь, Долорес, есть такое место: Сибирь? Не знаешь… 

Долорес: Ви. Мэте пример-ро. А-а!

П-С: А я была там на гастролях. И нашла песню каторжника  (тихо напевает) «По диким степям Забайкалья, где золото моют у скал, бродяга, судьбу проклиная, тащился с сумой на плечах…»

Жанетта: (просыпается) Эй, ты, русская – петь запрещается! Разговаривать можно. Петь запрещено.

П-С: Ах да, всё забываю: петь запрещено. Молчу. 

Долорес: М-м-м… Долор де кабеза! (исп. голова болит) 

П-С: И у меня болит голова. 

Долорес: А-а-ры-ы! Ми дуэлле! (исп. мне больно!) 

П-С: И мне больно. Неужели я никогда не выйду отсюда?

Долорес: А-а-а-а! 

П-С:  Да замолчи уже! Господи твоя воля! Тш-ш-ш…

Долорес: Больно! Р-р-ры! Ва-а-а!

П-С: (срывается с места, подходит к Жаннет) Госпожа надзирательница, ей нужна помощь.

Жанетта: Не положено.

П-С: Разрешите спеть колыбельную, это хоть как-то успокоит.

Жанетта: Нет.

П-С: Почему в тюрьме кричать можно, а петь нельзя? 

Жанетта: Потому что здесь место для страданий.

П-С: Это понятно. Только… Я служила сестрой милосердия на войне, в полевом госпитале, и для раненых не было морфия. Один солдат очень страдал. И я спела ему колыбельную. И помогло. Он уснул.

Жанетта: То солдат. А она наркоманка, вот и кричит, но ты не обращай внимания. Спи.

Долорес: Ми дуэле! 

П-С: Ей больно, ей нужна медицинская помощь.

Жанна:  Хм…  Может быть, мне ещё морфий принести? 

П-С: Но из-за неё никто не спит. А с утра у каждой из нас работа. Сделайте что-нибудь, пожалуйста.

Жанетта: Что?..  Я могу к ней применить силу. Избить, чтобы заткнулась. 

Долорес: А-а-а!

Жанетта: Или кляп в рот.

П-С: Избави Бог, не надо. (отходит к Долорес, гладит её руку и запевает) 

                           По диким степям Забайкалья, 
                           Где золото роют в  горах, 
                           Бродяга судьбу проклиная,
                           Тащился с сумой на плечах…
    
Жанетта: Эй! Я что сказала? Запрещено петь!.. 

        П-С  продолжает петь, Долорес затихает.
                           Бродяга к Байкалу подходи-ит,
                           Рыбачию лодку берёт…
                            
Жанетта:  Штрафные работы будут за нарушение!

         П-С не обращает внимания на окрик и продолжает петь
        П-С:    …И грустную песню заво-оди-ит
                           О Родине что-то поёт…

                    Жанетта убегает. Долорес тихо стонет.
                         П-С продолжает петь.

          П-С:    … На нём арестанта шапчонка
                           И серый тюремный халат,
                           И ветха на нём рубашонка
                           Со множеством всяких запла-ат.

                           Бежал из тюрьмы тёмной ночью,
                           В тюрьме он за правду страда-ал,
                           Идти дальше нет уже мочи - 
                           Пред ним простирался Байкал. 

   Возвращается Жанетта и мадам Лурье. Долорес спит. 

 Жанетта: Извольте видеть – нарушение порядка.

            П-С:       Бродяга к Байкалу подходит
                          Рыбачию лодку берёт.
                          И тихую заводит
                          О Родине что-то поёт.

            П-С словно не замечает Лурье и Жанетту.  

Лурье: Жанетта, на твоём месте я бы поблагодарила эту русскую. Долорес молчит, и ты сможешь подремать. 

Жанетта: Госпожа начальница, а как же штраф?

Лурье:  Не надо, не записывай.

 П-С: (поёт) А ветер ему отвечает:
                       Напрасно, бродяга, бежишь,
                       Ведь бедное сердце не чует,
                       Что нету родных уж в живых.

  Плевицкая-Скоблина, убедившись, что Долорес заснула, смолкает, не глядя на  Лурье и Жанетту, отходит к своей кровати.
                    Лурье и Жанетта выходят из камеры.

Сцена  4
                  Коридор тюрьмы. Лурье и Жанетта

Лурье: Жанетта. Я понимаю, что ты новенькая – стараешься, но не в данном случае. Может она и вправду врачует души?

Жанетта: Убийцы не могут врачевать души.
 
Лурье: Верно. Только скажу тебе: каторжанка 9202 не убийца. Я давно здесь служу, и немножко вижу. Ты ещё не слышала, как она в тюремном костёле поёт свои - то ли молитвы, то ли песни. 

Жанетта: Там разрешается. 

Лурье: Она знаменитая русская певица. И скорее всего -  политическая.

Жанетта: Тогда почему её к уголовницам поместили?

Лурье:  А-а-а… Это чтобы наказание побольнее было.

Жанетта: За что?

Лурье: За мужа, как я понимаю. 

Жанетта: За любовь?!

Лурье: Можно и так сказать.  Газеты пишут, что тот Скоблин чуть ли советский гангстер был. 

Жанетта:  Русский?

Лурье: Понимаешь, русские, когда ты ещё не родилась, разделились на «красных» и «белых». «Красные» победили и руководят советской Россией. А «белые» сбежали в Европу и теперь ищут советских шпионов, потому что боятся «красных».

 Жанетта: И зачем только люди воюют?

Лурье: За власть. Вы в деревне газет совсем не читаете. А процесс по Плевицкой освещался в газетах с 37-го года.  

Жанетта: А кто же был её муж на самом деле?

Лурье: Расскажу, всё равно бессонница… Он был молодой красавец - генерал Скоблин, служил заместителем старого генерала Миллера - начальника Русского воинского союза в Париже. РОВС у них называется. Однажды генерал Миллер уехал на встречу с немецкими офицерами и пропал.  Я думаю, что немцы его и убили, они снова начитают активничать, даже Польшу захватили. Это хоть знают в вашей деревне? 

Жанетта: Ещё бы! Два года назад. Мой отец возмущался. Он воевал с Германией в тринадцатом году. 

Лурье:   Я тоже не просто так вдова…  Ну, слушай дальше:  генерал Скоблин тоже исчез, пропал. Там такая история, что все участники похищения старика Миллера и сам он будто в воздухе растворились. Непонятно до сих пор: то ли двух этих русских генералов убили, то ли один другого похитил, чтобы вывезти тайно в СССР. Никаких следов не нашли.

Жанетта: Неужто полиция Парижа оказалась так беспомощна? 
  
Лурье: Хм! Когда следы не нужны, их и не найдут. Уж я то знаю. Короче, некого было судить, а надо. Потому жена главного подозреваемого - генерала Скоблина теперь за всё и отвечает, как соучастница похищения.  Нашли гангстершу!

Жанетта: И как вы, госпожа Лурье, разбираетесь во всей этой политике: красные русские, белые русские?..

Лурье: Пришлось. Сюда и княгини приходят наниматься поломойками, и княжны. Не справились…  За все годы моей работы здесь, мадам Плевицкая-Скоблина, то есть 9202 - пожалуй,  единственная, кому я сочувствую. В ней зла нет. 

Жанетта:  Я не буду назначать ей штрафов, госпожа начальница.

Сцена 5 
         Тюрьма.   Сон Плевицкой-Скоблиной

П-С:  Как хорошо, ты снова снишься, мама. Ты ведь умерла, и мы не простились, я едва на похороны успела.  

АФ:  Это ничего, главное что ты молишься обо мне. 

П-С: Да, матушка. И всё думаю о своих ошибках, что я сделала не так.

АФ: Ты забыла молиться за Эдмунда. А ведь он из-за тебя перешёл в православие. Очень любил тебя. 

П-С: Почему-то он никогда мне не снится. Обиделся.

АФ: Если бы я была жива, когда ты вздумала развестись с мужем, то я бы не допустила вашего развода. 

П-С: Но мы с ним остались друзьями.  Мама, может быть, ты слишком строга ко мне? Ведь я вышла замуж в 16 лет…  
                   
Сцена 6 
                   Сон-воспоминание.
     Эдмунд и НВП.  Балетный класс. Звучит музыка. НВП в тренировочном танцевальном костюме разучивает элементы танца. Забегает Эдмунд. 

Эдмунд: Милая моя, я принёс тебе балетные туфельки.

НВП: Спасибо, любимый.
                                  (поцелуй)

Эдмунд: Пора заниматься. У нас мало времени.

НВП: Я разучила. Посмотри.

Эдмунд: Нет-нет. Где правильная постановка корпуса? Опусти плечи. Батман тандю. Разминка. И-раз… Смотри на меня. И-два. Пяткой вперёд.

                  Делают хореографические упражнения.

НВП: Как я люблю танцевать! Это сон?

Эдмунд:  Наверное, сон… Ведь я живу в Риге. А ты непонятно где.

НВП: Я во Франции, в женской тюрьме города Ренн для особо опасных преступниц. А как ты? 

Эдмунд: Я по-прежнему занимаюсь танцевальными постановками. Женился. Но часто вспоминаю о тебе.

НВП: Эдмунд, ты страдал из-за меня?

Эдмунд: Конечно. Какая любовь без страданий? Но ты была украшением моей жизни!
 
НВП:  Может быть, наш развод – моя ошибка? Я хотела быть честной.

Эдмунд: Но я узнал о сопернике, как водится последним.

НВП: Виновата. Прости. Я не была идеальной.

Эдмунд: Ты была идеальной для сцены.

НВП: Спасибо. Я всегда помню, что это ты меня лепил, как артистку, первый восхищался моими песнями, научил держаться на сцене… 

Эдмунд: О ля-ля! Я сразу отметил твои задорные глазки,  как только ты появилась в балетном классе, а передо мной поставили задачу сделать балерин из двух неотёсанных хористок!

НВП: (задорно) Таких уж и неотёсанных? А помнишь, наши первые эстрадные дуэты в кафешантане?  Надя и Эдя Плевицкие! Эх!

             НВП и Эдмунд Плевицкий исполняют яркий эстрадный танец 
 
НВП: Я помню о тебе всё самое хорошее, Эдмунд, и совершенно забыла, что это ты же и объяснил мне когда-то, как нашей артистической карьере может помешать рождение ребёнка… 

Сцена 7

      Раннее утро. Общая камера тюрьмы. 
     Долорес и П-С спят. 
    Заходит  Жанетта и звонит в звонок.

Жанетта: Подъём, каторжницы! (подходит к Долорес) Что разоспалась? Подъём. 

          П-С просыпается. Жанетта подходит к  П-С

П-С: Бонжур!

Жанетта: У-гу. Для заключённой 9202 – встреча с адвокатом после завтрака.

П-С: (оживляется)  Неужели?.. Значит, есть новости.

Долорес: Буйном диас. (исп. Доброе утро)

П-С: Доброе утро, Долорес. Наверное, доброе!
             
Сцена 8
           Тюрьма. Кабинет начальницы тюрьмы мадам Лурье.
                     Лурье и адвокат Френкель.

Френкель: Мадам Лурье, прошу – захватил для вас из Парижа  самые свежие журналы и  газеты.

Лурье: Спасибо. Всё-таки, в моей работе есть плюсы. Много читаю. А вы впервые в вашей печальной обители, месье Френкель?

Френкель: Да, до сих пор не довелось вытягивать женщин из такого переплёта.

Лурье:  Вытяните. Уж если вы  – один из самых влиятельных адвокатов Франции взялись за дело без гонорара, то…вытянете.

Френкель: Ну почему без гонорара? Конечно, у мадам Плевицкой-Скоблиной  с 37-го года арестовано всё имущество и все счета. Но нынешним летом  она с большой долей вероятности выйдет на свободу. 

Лурье: Я приготовила на 2 персоны горячий шоколад и круасаны. Хочу угостить и вас, и вашу подопечную. У нас заключённым несладко. А её никто не навещает, все покинули.

Френкель: Вы очень великодушны.

Лурье: Не очень.  Я скряга порядочная. Но заключённых не обворовываю. 

Френкель: Ну что вы, мадам…

Лурье:  Интересно, почему вы, месье Френкель, взялись за это дело? Славы вам не занимать. Неужели вы - коммунист?

Френкель: Нет, конечно! Я из любви к искусству и за честь мундира. Спасти невиновную артистку, которую превозносят Шаляпин, Бунин, Рахманинов  – это дело чести.

    Заходят Жанетта и П-С со связанными за спиной руками.

Жанетта: Заключённая 9202 прибыла для встречи с адвокатом.

Лурье: Развяжите.

Жанетта: Слушаюсь.

                 Жанетта развязывает руки П-С

П-С: Бонжур, мадам Лурье. Здравствуйте, господин адвокат. 

Френкель: Здравствуйте, Надежда Васильевна! 
              
                Лурье  и Жанетта выходят из кабинета

П-С: Спасибо. Я очень рада Вас видеть, месье Френкель.

Френкель: И я тоже, мадам. Прошу вас, присаживайтесь, угощайтесь пока шоколад горячий.

П-С: Спасибо. В этом каменном замке собачий холод. 

Френкель: Я пришлю вам тёплую шаль, и всё что скажете, а пока примите хорошую новость, Надежда Васильевна! 

П-С: Для меня могут быть хорошие новости?

Френкель: Судите сами: Министерством юстиции Франции назначен пересмотр вашего дела совсем скоро, на 10 июля нынешнего 1940-го года. А могли бы ещё тянуть ой как долго!

П-С: Вот оно как… И что, у меня появился шанс выйти отсюда?

 Френкель: Да, мадам Скоблина. Суд, который прошёл с нарушением принципа презумпции невиновности не украшает французскую юстицию. И я  уверен в успехе на процессе по пересмотру вашего дела.

П-С:  Сразу стало как-то теплее. Только я побаиваюсь радоваться. Спасибо, месье Френкель. 

Френкель: Не стоит благодарности. Франция ещё будет просить у Вас прощения, потому что нет ни одного факта против вас, ни одного документа, или улики, подтверждающей ваше участие в похищении человека, если оно было это похищение...

П-С: Я никогда не признаю свою вину в том, чего не совершала. Жаль только что клеймо уголовницы на меня навесили. Что скажут обо мне в России? Каторжанка 9202.

Френкель:  Если это и будут говорить, то только дураки. Вы навсегда останетесь в истории великой артисткой, создавшей новый музыкальный жанр. И до вас русскую песню знали, но не замечали. 

П-С: Спасибо на добром слове. (серьёзно) Про Колю что-нибудь стало известно? (Френкель отрицательно качает головой) Хоть бы узнать, что  с ним…   

Френкель:  Новый министр юстиции разделяет моё мнение, что эпизоды по обвинению генерала Скоблина и вас, мадам, строились непрофессионально: на эмоциях и догадках, в деле много откровенных нестыковок  по времени, много натяжек. Но особенно заметно и странно, что ваши бывшие соотечественники и бывшие поклонники - свидетели со стороны госпожи Миллер, все как один, проявили активную агрессию в высказываниях. Как вы сами думаете – почему?

П-С: Может быть потому, что бывшие княгини не могут мне простить крестьянского  происхождения? Или больших гонораров, которые я переводила не в помощь нуждающимся аристократам, а в помощь советским беспризорным детям.

Френкель: По этому поводу мы будем подчеркивать, что Франция признаёт СССР и имеет дипломатические отношения. Вы открыто посещали Советское консульство в Париже? Легально переписывались с братом и сёстрами?

П-С: Да.

Френкель:  Кто поддержал вас из русской аристократии во время следствия?

П-С: Только великая княгиня Ольга Александровна, она прислала мне в тюрьму тёплое письмо поддержки и некоторую сумму.

Френкель: Это сестра убитого русского Императора?

П-С: Да. (крестится) Царствие Небесное страдальцам… Я не раз пела перед Их Величествами. И когда узнала, что убили всю царственную семью, то переживала как за своих родных...

Френкель:  Как же тогда получилось, что вы в Курске давали концерты красноармейцам?  Ведь этот факт вашей биографии на процессе сделали одним из эпизодов обвинения. А вы не дали пояснений. Почему?

П-С: Наверное, потому что это связано с моей личной жизнью. Понимаете, я всегда стыдилась того факта, что за мною два развода и три официальных брака, венчанных церковью… Но по веским причинам развелась я и с первым мужем, потом с Юрием Ловитиным. Иначе нас не повенчали бы со Скоблиным. Звучит легкомысленно, но я вела честную жизнь, без похождений, которые мне приписывают. Да, у меня было три мужа. Была и недолгая любовь к поручику Владимиру Шангину. Его убили на фронте в 1915 году. Иначе это был бы мой второй брак. Но второй брак случился с Ловитиным. 

Френкель: А где он теперь?

П-С:  Ничего о нём не знаю. Мы познакомилась ещё в 1914 году, на фронте под Ковно, где я служила сестрой милосердия в полевом госпитале. Юрочка Ловитин был из окружения моего любимого человека Владимира Шангина, из-за которого мы расстались с Плевицким.  В январе 15-го убили Шангина, и моя матушка в Винниково умерла, а я потеряла голос и долго лечилась, меня тогда Ловитин очень поддерживал, превратился просто в моего пажа... Так что, месье, не всю жизнь я скакала на одной ножке. Хлебнула и окопной правды. А потом ожила, начала сниматься в кино, вернулся голос. Наступил 17-й год. В России менялись правительства, ширились рабочие стачки и забастовки, в Петербурге и Москве начались уличные беспорядки, сорвались все мои контракты и концерты, так что мы с Ловитиным  решили скрыться от всех тревог в моей усадьбе Винниково, там же и обвенчались 8 ноября 1917-го года.  

Френкель: Похоже, вы всегда была своевольны, как на сцене, так и в жизни.

П-С: Вот и размышляю здесь - правильно ли это?

Френкель: Правильно. Потому вы и стали мега-звездой. А тюрьма – это только мрачный эпизод. Он скоро закончится.

П-С: Надеюсь.

Френкель:  Продолжайте, пожалуйста.

П-С: В нашем Курске советская власть установилась в  январе 1918-го года. Левитин, как и было велено, снял золотые погоны царской армии, за которые можно было схлопотать пулю, и вступил в Красную армию обучать новобранцев артиллерийскому делу. А я пела новые концерты, по просьбе комиссаров, и в моём репертуаре появились «Марсельеза», «Интернацинал». 

Френкель: То есть, вы были не против народной власти?

П-С:  Поначалу не против, как и многие. Я приветствовала  равенство в правах и отмену сословий. Но всё во мне изменилось, когда  летом 19-го года я узнала, что уже низложенный император с семьёй расстрелян в Екатеринбурге… Его величество не только лично награждал меня, он ценил народную песню, и царевны меня любили, я играла с ними в горелки… Царствие Небесное. Тяжело вспоминать.

Френкель: О да. Во французской истории подобное тоже было.

П-С: Помню, как глупые мальчишки на площади весело продавали правительственные телеграммы с известием о расстреле, а рядом с ними выли в голос бабы в узорных платках. Будучи женой красного офицера, я почувствовала себя словно причастной к этому преступлению. Мы с Ловитиным жили в Курске, в собственном доме, мне пришлось сказаться больной, чтобы прекратить  свои концерты  для красноармейцев.  И как только фронт подошёл совсем близко к Курску, мы с Ловитиным перешли к белым. Идея шла от меня. Ловитин сначала отказался, но когда узнал, что я заберу с собой всю «казну» - согласился и толково разработал маршрут. Мы с ним уходили из Винниково. Необычным было моё расставание с родными: мы прятали сокровища.

Сцена 9
       Винниковская усадьба Плевицкой. 

Иван расклёпывает украшения на части, Прасковья зашивает в одежду  бриллианты, Плевицкая собирает узел в дорогу. 

НВП: Ваня,  расклепай ещё вот это колечко и браслет. Я заберу только камешки. 

Иван:  Дёжка, а твой-то где?

НВП: Юрочка на конюшне. Прасковья, не плачь, мы не навсегда расстаёмся. 

Прасковея: Спаси и сохрани тебя Господь, Надежда. 

НВП: Когда-нибудь весь этот хаос закончится, мои дорогие.

Прасковья: Я всё зашью так, что никто не распознает пуговица это или  брильянт. 

НВП: Крупные зашивай в корсет, мелкие – сюда.

Прасковья: А эти – куда? 

НВП: Сапфиры? Подумаем... (игриво) Сокровища мои! Мы оборачиваем камешки сукном и  превращаем… в серые пуговицы! Оп-ля-ля! 

Иван: Дёжка, не шали, как можно? Даже в энтот час – ты всё играешься! И потише, ещё этот услышит.

           Незамеченной никем проходит Тень Ловитина.

Прасковья: Хорошие пуговицы получаются.
Иван: (Прасковье) Слышь, крепко-накрепко пришей.
НВП: Ваня! Кто – «этот»? 
Иван: Знамо кто.

НВП: Не надо так неуважительно о моём муже. Ты его не любишь, но я-то люблю, и мне с ним жить.
 
Иван: Того-то и опасаюсь. Куда он тебя тащит? Там фронт, там стреляют. Убить могут невзначай.

НВП: Может,  это я его тащу, Ваня.

Иван: Ты?.. А зачем? Товарищи тебя не тронут. Они за бедноту, за народ. А ты и есть народ, от сохи девчонка.

НВП: Хм. А другие скажут - царская певица ваша Плевицкая, на всех государственных праздниках запевала «Боже, Царя храни». И отправят на тот свет вслед за Его величеством, Царствие ему Небесное со семьёй... 

Прасковья: Как мир озлобился.

Иван: Ты теперь другое поёшь, «Интернационал». Весь мир насилья мы разрушим…

НВП: То-то и стыдно, Ваня, что я получаюсь – предательница! Его Величество называл меня «курский соловей». Получается, мне надо пристать к белым, которые за Веру, Царя и Отечество..

Иван: Шаляпин ладнее тебя называл: «мой родной жаворонок». А соловьихи не поют.

Прасковья: Откуда царю об этом знать, Ваня? И почто ты не жалеешь сестру? Митингуешь на прощанье. Итак, горе вокруг. 

НВП: Война за войной. И зачем только люди воюют?

Иван: За справедливость…

НВП: Я хочу уйти от войны, от страданий. Разве это плохо?

Иван: На. Расклепал я твоё колье, алмазны камушки. Аж самому до слёз жалко разорять: какая красота была. На… Считай, маскируй.

НВП: Спасибо, Ванечка. Себе тоже возьми. 

Иван: Оно в наших палестинах ни к чему.

НВП: (отдаёт орден)  Тогда вот - возьми на память. 

Иван: Благодарствую. Орден Святой Анны - он за фронтовые заслуги. Это и возьму на память.

НВП: Прасковея, ты мне свою душегрейку принесла? 

Прасковья: Принесла. 

НВП-С: Надо бы и чулки нитяные. Где они?

Прасковья: Вона, в корзинке всё. Надя, слышь?.. А ребятишкам то, что сказать? Ведь будут про тётку спрашивать.

НВП: Скажи, что люблю всех. Буду скучать. И обязательно дам весточку! А может, и подарочки пришлю.

Иван: Последний раз говорю: оставайся с нами, ты не политическая сила. Тебя комиссары не тронут.

НВП: Это с какой стороны посмотреть, братушка. Я лично – не политическая сила. А вот песня – сила! Хорошо, что за эти годы, я успела много их – деревенских - и напеть, и записать, и на ноты переложить. А то бы так и канули в Лету. 

Прасковья: Ваня, ихнее дело семейное. Муж уходит, а она – жена. 

         Появляется Тень Ловитина, незамеченная никем.

Николай: (Прасковье) Ну, ты ещё порассуждай.

НВП: Что вы там шепчетесь? Слышу-слышу… Да, жена. Мне раньше эта роль не очень удавалась, а я всегда хотела быть хорошей женой, и жить-поживать  в своём терему среди песен и цветов.

Прасковья: А может, хорошие времена ещё вернутся?

Иван:  Нет, бабы. Времена туды-сюда не ворочаются. Вперёд бегут.

НВП:  (Ивану) Давай, братушка, это кольцо ещё расклепай. Я сама зашью.

                    Тень Ловитина исчезает.

Прасковья: Ужасти! Весь дом в разор пошёл, хуже пожара… 

 Сцена  10

  Кабинет начальницы тюрьмы мадам Лурье

П-С:  Неловко сказать о дальнейшем. Фронт мы с Ловитиным перешли за ночь успешно. От красных разъездов спрятались в стожок. Спали в  обнимку. А  поутру... (смеётся) я просыпаюсь одна, и без своего благоверного, и без своих замаскированных драгоценных пуговок. Ловитин так ловко срезал все мои сокровища, что я даже не заметила.  Видимо думал, что я одна, без него не осмелюсь переходить фронт. С тех пор его и след простыл, может быть, его тоже ограбили, или шлёпнули, а я вот добралась в отряд к деникинцам, представилась, они даже дело завели уголовное на Ловитина, а далее -  Крым,  потом, как и многие, оказалась в Галлиполи, где впервые и повстречала Николая Скоблина. Мы венчались в походной церкви.

Френкель:  За это время вы уже получили церковный развод с Ловитиным? 

П-С: Да, ещё в Крыму. А вы, месье Френкель, второй человек, после священника, кто теперь знает про моё фиаско в любви. В книге я об этом не писала, а на процессе считала лишним выносить на публику. 

Френкель: Потому за вас придумали, Надежда Васильевна! Когда у подследственного есть белое пятно в биографии, то находится множество толкователей с яркой фантазией. Они клевету на вас и навели. Знаете, у нас, французов есть такая пословица: «Пугало ставят возле самой красивой яблони». Особенно опасно это в судебных разбирательствах подобных вашему. 

П-С: О, да! Кого только мне не приписали в любовники. Уж это я поняла, хотя процесс шёл на французском… 

Френкель: Что было одним из главных нарушений. На это надо будет нажимать при пересмотре дела. Позвольте ещё несколько пояснений?
 
П-С: Пожалуйста.

Френкель: Каково ваше личное отношение к бывшему члену Государственного Совета господину Стаховичу?
 
П-С: Очень уважительное. 

Френкель: Правда ли, что он отчитывался перед вами и подписывался «Слуга ваш Мишка»?

П-С: (смеётся)  О нет! Его Превосходительство подписывался так: «Верный по гроб жизни – холоп твой Мишка».

Френкель: Вы шутите? 

П-С: Нисколько, месье. Я направляла ему пачки писем с прошениями от людей. Письма ко мне приходили со всех губерний: кому пенсию схлопотать, кого учиться устроить на казённый счёт… Стахович разбирался. Большой государственный человек, он выполнял все эти просьбы и потом присылал мне отчёт по каждому пункту. Да – именно так он и подписывался в ответ: «холоп»… Были бы все, кто обличён властью, такими холопами - слугами народа, может, и революции в России не случилось бы.

Френкель: Каково ваше личное отношение к генералу Скоблину? 

П-С:  К мужу? Одно: 17 лет прожитого счастья. Когда мы встретились в Крыму, он погибал от ран, а я от полного разочарования и в жизни, и в любви. Я потратила на его лечение все драгоценности, что оставались, зашитыми в бельё... Тогда, в полной безнадёжности и неизвестности мы со Скоблиным и решили всегда быть вместе. 

 Френкель: В 30-е годы Николай Скоблин высказывался против сотрудничества с Гитлером русских воинских организаций в Европе. А вы поддерживали его политические заявления?

П-С: Я поддерживала мужа во всём, но никогда не высказывалась публично о политике. Я приобретала советские газеты в консульстве и внимательно читала, особенно когда стали писать об освоении Курской Магнитной Аномалии. Это мои родные места. Времена Гражданской войны прошли. Русским людям надо сотрудничать, где бы они ни находились… 

Френкель: То есть ваши взгляды от полного неприятия Советской власти изменились до уважения?

П-С: Да. В этом же нет преступления?

Френкель: Конечно. И мы ещё увидим вас на сцене, мадам Скоблина!

П-С: (горячо) Очень вас прошу, месье Френкель: найдите и спасите мои ноты. Рыжий портфель был в кабинете. Там новые песни Гречанинова, мои клавиры. Такого больше нет ни у кого, а если со мной что-то случится – эти сокровища не должны пропасть. Они должны вернуться в Россию.

Френкель: М-м-м… Скорее всего, они изъяты при обыске, но я постараюсь найти.
 
П-С: Рыжий портфель. Толстая зелёная папка.

                    В комнату заходит Жанетта.

Жанетта: Месье Френкель, ваше время давно истекло. 

                 Плевицкая встаёт из-за стола, хромает.

Френкель: Надежда Васильевна, что с ногой?
 
П-С: Не знаю. Здесь не лечат.

Жанетта: Встреча закончена. 

                 Жанетта связывает руки Плевицкой.

П-С: До свидания, месье Френкель! 

Френкель: До свидания. Скоро вы выйдете отсюда, и у вас будут лучшие врачи.  
 
                          Жанетта уводит П-С
                          Входит мадам Лурье.

Лурье: Месье Френкель, ваш визит длился больше чем положено. 

Френкель: (дает деньги) Надеюсь, вы извините меня, мадам Лурье… Я готов оплатить и визит частного врача к заключённой 9202.

Лурье: (прячет деньги) Вы очень добры, господин адвокат, но это не положено, тюремный врач всех осмотрит в плановом режиме. Однако вы можете оплатить шерстяные чулки,  которые Жанетта по доброте душевной вяжет для каторжниц. В этих стенах, действительно, сыровато. Старинный замок.

 Сцена 11

         Тюрьма. Рабочее помещение. 
  Плевицкая-Скоблина и Долорес во фламандских  чулках плетут канаты.  
 П-С останавливается и бормочет сама с собой.  Жанетта вяжет чулок.

П-С: (себе) Может быть, этот новый адвокат был от тебя, Коля? Мой храбрый генерал, где же ты? Убили тебя, или ты жив? В газетах пишут всякий бред, что тебя вывезли в Испанию чуть ли не в чемодане…Ах, если бы ты приснился и рассказал мне правду… (останавливает работу, задрёмывает) 

Долорес: (толкает П-С, указывает на Жанетту) Подруга, работай.

 Жанетта: Ладно. (Плевицкой) Пой, певица, я разрешаю. Только заводи что-нибудь повеселее.

  Плевицкая  грустно начинает «Калинку-малинку», а затем поёт всё более уверенно и бодрее.

П-С: Ой, вставала я ранёшенько, умывалася белёшенько, выгоняла я корову на росу, повстречала я медведя во лесу… Калинка-малинка моя, в саду ягода малинка моя. Ой, медведь ты мой батюшка, ты не тронь мою коровушку, ты не тронь мою коровушку, да не губи мою головушку! (Долорес подпевает на русском языке последние слова строчек) Ты, Долорес, выйдешь на волю ещё молодая. Вот как захочешь захмелеть, так не пей свой ром, а пой русские песни, и не важно - какой у тебя голос. Наша песня каждому помогает.

   Сцена 12

            Сон–прогулка по холмам, откуда видны купола Печорского монастыря.
       Сначала на горе появляется Николай Скоблин, внимательно смотрит вдаль. 

Скоблин: Мадам Скоблина, ау! 

             Появляется оживлённая НВП с цветами.

НВП: (поёт) По бережку с подружками гуля-ять, на зов весёлый отзываться…Ау-ау-ау! 

Скоблин:  Кажется, ты готова начать новую страницу творческой жизни с оперы.

НВП: Мой милый импресарио, почему бы и нет?.. Когда-нибудь я запишу в мемуарах, что после продолжительного отдыха и диеты в палаточном военном городке, с 1923-го года,  началось моё большое европейское турне. 

Скоблин: Здесь, возле России, как-то легче дышится. Натерпелись мы песка и жарищи в Турции.

НВП: Я тоже очень рада, что ты устроил концерты в Печорах. Только странно, что Печорский монастырь вдруг стал эстонским!
 
Скоблин: Думаю, что временно. Тут, если пойти по ягоды, можно заблудиться и попасть в Россию.

НВП: (мечтательно) Пусть Россия не такая как прежде, но там закончилась война, налаживается жизнь. Коля, а если нам вернуться?

Скоблин: Меня расстреляют.

НВП: (задумчиво) Вот мы стоим на горе и смотрим на родную сторонку, будто отверженные. А это несправедливо.

Скоблин: И я думал над этим, но пока не знаю, как тебе ответить. 

НВП: (серьёзно) А если тайной тропкой туда пробраться? А? Коля?! Вот же граница – рукой подать.

Скоблин: (иронично) Хочешь прямо сейчас в путь? 

НВП:  А что? Мне только нарядное платье сменить. 

Скоблин: Надо ещё трезво оценивать реальность.

НВП: (грустно) Да, конечно. 

Скоблин: Но есть у нас одна дорога на Родину, если ты согласишься.

НВП: На что согласиться, мой генерал?

Скоблин: (нервно) Генерал?! Какой я генерал? Картонный. Как и всё наше правительство в изгнании. Какое сражение я выиграл - назови? Мы не выиграли у «красных» ни одного крупного сражения. Нас гнали и гнали. Значит, за ними – народ.

НВП: Не волнуйся, Коля. Уже всё позади.

Скоблин: О нет. Ещё вся борьба впереди. На весь двадцатый век хватит. 

НВП: Что ты говоришь?

Скоблин: То, что думаю, любимая! Пока мы тут одни - мы можем говорить между собой честно, без утайки?

НВП: Я всегда с тобой честно…

Скоблин:  О нет. Каждый из нас - эмигрантов боится быть честным, боится признаться, что живёт с Россией в сердце, и смотрит только туда, кто с ненавистью, кто со страхом, кто с ностальгией, тоской, но все смотрят туда.

НВП: Я смотрю с любовью.

Скоблин: Тогда пойми: наши воинские организации за рубежом превратились в инструмент в руках врагов России. Наш РОВС существует на деньги Англии. И у нас с тобой есть только такой вариант вернуться на Родину: предать идею белого движения.

НВП:  Предать? Но это подло, это невозможно. Мы столько вместе прошли испытаний. Ты заместитель Миллера. Тебя все обожают в РОВСе.

Скоблин: Да, мы самая звёздная пара русского зарубежья, как пишет пресса. 

НВП: Мне не нравится твоя идея. Тогда уж лучше отказаться от всего и заниматься нам с тобой виноградниками. Я могу отказаться от концертной деятельности. 

Скоблин: Будем «фермер» и «фермерша»?

НВП: Пусть так. Будем непубличными персонами. Лишь бы не стать предателями. Как это возможно с твоим благородством?

Скоблин: Благородством? Что ты называешь благородством?

НВП: (растерянно) «Белое» движение, для которого ты столько сделал, ты едва не умер за него. За Веру, Царя и Отечество.

Скоблин: Красивый лозунг. Причём, царя нет на этом свете, вера у каждого в душе, а Отечество наше общее во-он там... И ситуация такова, пойми: если мы продолжаем играть роль оружия в руках европейских политиков, то получается, что мы предаём народ своей страны, понимаешь? Твоего Ваню, Маню, Прасковью…

НВП: Какой мучительный разговор ты затеял перед моим первым зарубежным концертом.

Скоблин: В городе нет возможности говорить на эти темы. Слушай: наш РОВС ставит задачу проводить в России теракты, крупные диверсии, убийства. Недавно колодцы отравили в приграничье и радуются. А там мирные люди погибли; может быть, и дети, которым ты так любишь помогать. Это военное преступление. И я мог его предотвратить, но не сделал этого. Теперь места себе не нахожу. И готов искупить свою вину.

НВП:  Что же это получается?  Единственный наш выбор – кого предать? 

Скоблин: Получается именно так. Такое нам выпало время, что нужно выбирать сторону. Тем более, ты читаешь в газетах, что товарищи справляются с разрухой.

НВП: Да. Брат писал, что все дети учатся бесплатно, что они переехали из Винниково в Ярославль строить большой завод.

Скоблин: Россия живёт и развивается в условиях невиданных санкций. (иронично) А ты поёшь свою нудятину: «Замело тебя снегом, Россия…» 

НВП: По-твоему, плохую песню я сочинила?

Скоблин: Песня хорошая. Смысл плохой – похоронный.

НВП: Ты никогда мне не говорил такое…

Скоблин: Ну вот – нашёл время… Пойми, Белое движение создавалось чтобы спасти Отечество, но народ выбрал другой путь, а вот мы – спасители- стали орудием в руках врагов России. РОВС контролируют вовсе не белые генералы, и сегодня наше движение ставит целью приносить вред России, понимаешь? И как тебе такое «благородство»?

НВП:  (задумчиво) Вот оно что, когда в огне брода не бывает.

Скоблин: Что?

НВП: Поговорка есть такая: в огне брода не бывает. 
 
Скоблин: Так точно. Правительства приходят и уходят, а Россия – навсегда.

НВП: Значит, решено. Хоть когда-нибудь, но вернёмся на родную сторонку. 

Скоблин: Надежда-свет- Васильевна… Тебе ничего не придётся делать против своей совести, только блистать по миру с русской песней, а я буду сопровождать тебя в поездках. 

НВП: Инспектировать организации РОВСа по Европе?

Скоблин: Прости меня за то, что никто и никогда не будет знать о нас правду. И никто не присвоит нам награды. А может быть, даже забудут.  Согласна?

НВП:  Да.
                                
Звучит песня «Помню, я ещё молодушкой была, наша армия в поход куда-то шла, вечерело, я стояла у ворот, а по улице всё конница идёт…»

Голос Жанетты: Петь запрещено!



Сцена 13     
                          Тюремная камера
                                     
Долорес: А-а-а!           

П-С: М-м-м (с трудом встаёт в цветных тёплых чулках, закутывается в шаль) Он мне что-то говорил. (гладит голову Долорес)  Тише-тише… Он говорил что-то очень важное. Тш-ш-ш… Спасибо, Коля, что ты приснился. Наверное, ты жив. Я буду мечтать, что мы увидимся, ведь у меня на днях пересмотр дела!

                              Долорес просыпается

Долорес: Бонжур, мадам Скоблин! Моя голова не болит.

Жанетта: (звонит в колокольчик) Подъём! Подъём, каторжницы!

П-С: Какое прекрасное утро! Буйнос диас! Мне снился муж и, кажется, мы с ним пели. (с трудом встаёт, оживлённо напевая «Помню я ещё молодушкой была…»)

  Сцена 14
    
1940-й г. Городская квартира в Ярославле.

     Поседевший Иван в очках, с инвентарём сапожника чинит детскую обувь, подбивает подмётки, стучит молоточком. Слышен звонок. Прасковья в фартуке и полотенце на плече торопится из кухни открывать. Заходит Почтальон.

Почтальон: Заказное! Товарищам И.В. Винникову и Винниковой П.С. 

Прасковья: Я - Винникова Пэ эС.

Почтальон:  Распишитесь вот здесь, пожалуйста. 
                     
Прасковья: (расписывается) Спасибо. Ого, большое какое.

Почтальон: Всего хорошего. 
 
Прасковья: Спасибо! До свидания... Ваня, нам письмо заказное!

Иван: (отрывается от работы) Неужто Надежда?! Три года молчала.

Прасковья:  Нет, это из Москвы, какой-то МИД. Распечатать что ли?

Иван: Читай. Я потом. Ботинок внучке дочиню.

Прасковья: (достаёт из письма газету) Ты что ли заказываешь газеты, Вань? В каждом киоске продаются.

Иван: Ничего я  не заказываю... Сейчас газеты не интересные. И Дёжка молчит в своём Париже.  Может, цензура задерживает. Но жива ли?..  В 37 последнее письмо было.

Прасковья: Ой, Ваня!

Иван: (поднимает голову) Ну чего там прислали?  
 
Прасковья: (меняется в лице) Тут про Надежду чтой-то такое.

Иван: Вот это новости! (откладывает работу) Жива, значит!.. Чего куксишься?

Прасковья: Жива. Только… (плачет) Ой, не могу 

                         Иван встаёт, подходит к Прасковье.

Иван: Тихо, не бузи!... (забирает у Прасковьи газету и читает) Советское правительство сообщает, что… м-м-м… ведомства  не имеют отношения к судебному процессу во Франции по делу похищения… генерала РОВС Миллера… Что ты мне суёшь?  Это не про неё.

Прасковья: Дальше там…

Иван: Обвиняется генерал Скоблин, пособницей объявлена известная русская певица Надежда… По уголовной статье - 20 лет каторги.

Прасковья: Ох! Ужасти какие.

Иван: Газета «Правда»… Прасковья, так это за прошлый год,  за 39-й!  

Прасковья: Может, её уже французы выпустили? Сейчас сороковой.

Иван: А кто прислал? Где конверт?

Прасковья: Вот. Держи. Кроме газеты нет ничего.

Иван:  Эх, Прасковея...

Прасковья: Знаю, Ваня, одно: она не может никакую пакость совершить.  

Иван: Во всех анкетах на вопрос: есть ли родственники за границей, я честно пишу: есть! И от сестры никогда не откажусь. Напишу запрос в МИД, пусть меня как родственника выпустят во Францию сестру проведать. Всё и узнаю.

Прасковья: На какие шиши поедешь, Ваня?

Иван: Дёжкин орден сдам в музей. Получу вознаграждение и поеду.

Прасковья:  Ну-ну, расхрабрился.

Иван: (вытирает слезу) Да хоть проведаю. Ей уж  под шестьдесят.

Прасковья: Правда твоя. А что? Нам с 25-го года советская власть разрешала переписываться с Парижем, и посылки от неё приходили невскрытые, с описью, может, тебе и поездку разрешат.

Иван: В нонешнее лето уже не получится. Пока запрос рассмотрят.  В следующем, в 41 году точно поеду, добьюсь разрешения. Ну-ка, неси чернильницу, тетрадку… (садится писать письмо) С этими организациями надо заранее.

Сцена 15 

             Франция. Тюрьма. Лето 1940-го года.
             Кабинет начальницы тюрьмы мадам Лурье. Лурье просматривает документы за столом. Заходит Жанетта.

Жанетта: Вызывали, госпожа начальница?

Лурье:  Случилась беда. Жанетта, с этого дня я приказываю строго соблюдать должностные инструкции, выполнять план работ. Никому никаких поблажек. И больше никаких песен. Навести порядок в документах по отделению. Франция пала. Немцы заняли Париж. 

Жанетта: Припёрлись всё-таки.

Лурье: Прошли под Триумфальной аркой парадом.

Жанетта:  Эх, не добил их мой отец в 1914-м. 

Лурье: И я не просто так вдова... Скоро гитлеровцы и сюда, на север, доберутся. Они жестоки. Единственное, что мы можем успеть сделать для облегчения участи наших узниц – это медицинский осмотр и хоть какое-то лечение. 

Жанетта: Поняла. 

Лурье: И вот ещё, передай записку певице. От адвоката приходил человек.  Только здесь на русском, она должна тебе честно сказать, что там написано. Ступай.

Жанетта: Госпожа начальница, а ведь она уже еле ходит. 

Лурье: Потому осмотр сегодня и срочно. Вызывай врача. Надеюсь, он трезв. 

Жанетта: Слушаюсь.

                       Жанетта спешно уходит

Лурье: Певице я помогу сбежать. А как быть с еврейками?  Разве только исправить картотеку? (садится за стол, перебирает папки с делами осуждённых) Да. Кто у нас тут… Вот, Сара – воровка… будет испанка. Это кто? Марьям станет Анна...  Я не допущу убийств в нашей скорбной «обители». Ревекка… будет Розалия (пишет в карточках новые имена) 

  Сцена 16 
             
        Возвращается Жанетта, вытирает слёзы. 

Жанетта: Мадам Лурье, врач сказал, что у заключённой 9202 гангрена. Ей нужна срочная операция по ампутации ноги.

Лурье: Как она встретила эту новость?

Жанетта: Запела. Так тихо-тихо. И я не препятствовала. 

Лурье: Что в записке от адвоката?

Жанетта: Сообщение, что Франция в руках Гитлера, и что он - месье Френкель успел бежать и забрал с собой в Америку зелёную папку, как она просила, там, где ноты и клавиры русских песен. Извиняется, что не может больше ей помогать. Она этому очень обрадовалась.

Лурье:  Чему обрадовалась?
 
Жанетта: Тому, что спасены её ноты и песни.

Лурье: М-да… Удивительный она человек.

Жанеттта: И месье Френкель хороший человек, если не захотел на немцев работать. И я вот тоже не хочу, мадам Лурье.

Лурье: Осторожнее теперь со словами. А то не посмотрю, что ты моя милая землячка. Другие времена настают, мадемаузель. Тёмные.

Сцена 17 

                   Тюремная камера Плевицкой и Долорес.
               П-С мечется в бреду. На постели  П-С висит один ненужный длинный чулок.

П-С: А-а-а!  
    Долорес держит П-С за руки и поёт на русском «То не ветер ве-е-етку клонит, не дубравушка- шуми-ит, то моё, моё сердечко стонет, ка-ак осеений лист дрожит…» 
  Забегает запыхавшаяся Жанетта, меняет Плевицкой повязку на лбу..

Жанетта: Поёшь?

Долорес: Извела меня кручина, подколодная змея, догора-ай, гори, моя лучина, догорю с тобой и я…

                    Заходит мадам Лурье. Долорес смолкает.

Жанетта: (смущённо) Госпожа начальница, я ничего не могу сделать. 9203 поёт. Велите записать на неё штрафные работы? 

П-С: М-м-м… Больно!

Лурье: Пусть поёт пока фашисты не пришли.

Жанетта: Мадам Скоблина, наверное, умирает.

Лурье:  Врач сказал – операция неудачная. Но сильный организм может справиться.

П-С: А-а-а!

Долорес: (поёт на русском) Степь да степь круго-ом, путь далёк лежи-ит, в той степи глухой, помирал ямщик…  

Жанетта: Она очень мучается, мадам. (приподнимает голову П-С, подаёт воду) Вода, мадам. Пейте. 

                П-С пьёт воду и говорит очень ясно

П-С: (Жанетте) Ах, я знаю… Знаю, зачем мы на землю присланы. Чтобы душа святилась да слезами омывалась... (падает на кровать) М-м-м! Как больно.

Лурье: (Плевицкой) Я сейчас принесу морфий. Будет легче.

П-С: (с трудом) Подождите, мадам… Позовите священника, падре по-вашему. Пусть хоть католик.

Лурье: (Жанетте) Позови. (Жанетта убегает) 

               П-С тихо стонет. Лурье быстро уходит.

Долорес: (держит П-С за руку и поёт) …ты товарищ мой, не попомни зла, в той степи глухой, схорони меня…

 Сцена 18
 
1950-й год. Москва. Кабинет в МИД. На столе – зелёная папка.  За столом сидит Петров. Заходит Иван.

Иван:  Здравствуйте, товарищ Петров.

Петров: Здравствуйте, Иван Васильевич! Жду вас.

Иван: Я самый и есть.

Петров: Располагайтесь, пожалуйста. Много лет ушло, чтобы ответить на ваш запрос, товарищ Винников.

Иван: Знамо дело: в войну не до того было. 

Петров: Да и после войны... 

Иван: Так и что же:  жива ли Надежда?
 
Петров: Надежда Васильевна Плевицкая в замужестве Скоблина умерла 5 октября 1940-го года во французской тюрьме Роял-Пети от последствий неудачной операции по ампутации левой ноги. Гангрена. Примите мои соболезнования и  получите копию справки… 

Иван: Вот значит как.

Петров: Когда мы узнали все обстоятельства, тогда и вызвали вас.  

Иван: Угу... И на том спасибо. Где же она похоронена?

Петров: Там, на тюремном кладбище.

Иван: А я не верю, что она злыдня.

Петров: Имя Плевицкой перед Родиной не запятнано. Нам известно, что перед смертью Надежда Васильевна хотела, чтобы ноты её новых песен оказались в России. И вот они: ноты Гречанинова и других композиторов, писавших для Плевицкой.  (подаёт зелёную папку) Она вернулась великим музыкальным наследием.

Иван: Мне хоть посмотреть. В руках подержать. Я-то не музыкант. Она видно, своим последовательницам завещала. Это для них наследство. (возвращает зелёную папку)

Петров: Иван Васильевич, мне есть, что вам сказать и про наследство. Я зайду издалека.

Иван: Лучше валяйте напрямки, товарищ Петров. Я в анкете всё честно указываю. Меня  про Дёжкины бриллианты уже сто раз расспрашивали. Она всё забрала с собой.

Петров: Нет-нет. Я не про то. Надежда Васильевна вам некоторым образом наследство оставила. 

Иван: То есть, как?

Петров: Поясняю. Астрономы сейчас активно изучают космос. Наш советский учёный открыл новый астероид между Венерой и Марсом. Астероид – то есть звезда на небе. Между планетами Марс и Венера вычислил Малую планету. И назвал в честь первой звезды русской эстрады –Надежды Васильевны: «Плевицкая». Так что великой певице уготовано за все заслуги известные и неизвестные вечно сиять звездой во Вселенной. 

Иван: Ух, чудеса какие-то! 

Петров: Так точно!

Иван: Вот это наследство. Хм! Не то, что кулон с бриллиантами!

Петров:  Светит для всех, даже для тех, кто её имени не знает. А песни её знает!

Иван: М-да. Умеет Надежда удивить, даже после смерти.

Петров: Что и говорить: гениальная. Звёзды принято называть именами великих людей.

Иван: Как бы увидеть, где она там - в царствии Небесном? Блистает. Посмотрю, и вроде как встречусь.

Петров: А вы приходите в обсерваторию к астрономам. Возьмёте адрес и пропуск у секретаря. А пока можете найти её вот здесь. Смотрите. (разворачивает широкую карту) Это новейшая карта звёздного неба.  И вот он – астероид «Плевицкая»… 

Иван: Вона как! Звездочкой стала на небе.

Петров:  Имя занесено во все международные астрономические каталоги. Первая мега-звезда русской эстрады

           Рассматривают карту звёздного неба, которая проецируется на декорации и где особо мерцает дальняя звёздочка.
 

 Эпилог.
Выходит НВП в концертном костюме, как было в прологе с зелёной папкой в руках. Раскланивается.
 
НВП: Добрый вечер, почтенная публика! Сегодня я вам буду петь песни из репертуара Надежды Плевицкой.  «Русачка»!

Звучит жизнеутверждающая песня из репертуара Плевицкой, переходящая в актёрские поклоны. (Сегодня «Русачку» часто исполняет  нар. артистка РФ - Н. Крыгина)

НВП:  Земля моя Россия, тебя я прославляю! 
           И никогда  нигде я тебя не забываю.
           Русачка истая ведь я!
           А Родина моя – курская земля!   
           Русь родная – она нам всех милей,
           нам дорогая, живётся вольно в ней!
            
                                        *****
          
        


